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01 Lista de produse

iSteady V3 Ultra
Senzor de urmărire AI magnetic 

cu lumină de umplere

Telecomandă cu ecran tactil 
detașabilă Cablu de încărcare USB-C

Cheie imbus Husă de depozitare

Ghid de pornire rapidă
Certificat de garanție și 
instrucțiuni de siguranță
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02  Imagine de ansamblu

Față

① Senzor de urmărire 
AI magnetic

② Comutator de alimentare a 
senzorului de urmărire AI

④ Suport de montare magnetic

⑥ Încuietori de 
siguranță ⑦ Braț pliabil

⑧ Gaură de montare

⑤ Mecanism de blocare pliabil

⑨ Tijă de extensie încorporată
⑩ Disc lateral

③ Clemă pentru telefon

⑪ Indicator Bluetooth
⑫ Indicator de nivel de baterie 

al stabilizatorului
⑬ Indicator de conexiune la distanță

⑭ Pini pogo
⑮ Telecomandă cu ecran tactil 

detașabilă

⑯ Ecran tactil 
complet color, de 
1,22 inchi

⑰ Joystick

⑱ Buton lateral

⑲ Buton declanșator

⑳ Pot de încărcare Type-C
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Spate

㉑ Motor axă longitudinală

㉒ Braț axă longitudinală

㉕ Șurub cu cap hexagonal

㉖ Buton de alimentare

㉗ Declanșator

㉘ Pot de încărcare Type-C

㉙ Mâner

㉚ Trepied încorporat

㉓ Motor axă verticală

㉔ Motor axă orizontală

Dacă baza motorului pentru axa orizontală este slăbită, utilizați 
cheia imbus inclusă pentru a strânge șurubul cu cap hexagonal în 
sensul acelor de ceasornic.

㉛ Gaură pentru șurub 1/4"-20
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03  Încărcare

Încărcați complet iSteady V3 Ultra înainte de a-l utiliza pentru prima 
dată. 

Metoda de încărcare:
Pentru încărcare, utilizați cablul de încărcare standard USB-Type C 
pentru a vă conecta la portul de încărcare Type-C de pe mânerul 
stabilizatorului.

*Se recomandă să utilizați un încărcător USB de 5 V-2 A (nu este 
inclus).

Încărcător USB 
(5 V-2 A)

*NU este inclus

USB -Type C

Starea încărcării:
① Ledul indicator de nivel de baterie luminează intermitent lent 
indicând faptul că încărcarea este în curs (există culori diferite ce 
corespund nivelului curent al bateriei).
② Ledul indicator de nivel de baterie rămâne verde continuu, 
indicând faptul că încărcarea s-a încheiat.
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04 Deplierea și plierea

Smartphone-uri compatibile 
(≤ 7 inchi)

Greutate ≤ 400 g
Lățime: 58–98 mm
Grosime ≤ 12,5 mm

* Pentru informații suplimentare, contactați-ne sau consultați 
lista de compatibilitate pentru smartphone-uri iSteady V3 Ultra la 
https://www.hohem.com/download.

Deplierea și montarea

① Trageți brațul conform indicațiilor.

② Extindeți clema pentru telefon astfel încât să corespundă lățimii 
smartphone-ului și fixați-o pe telefon la mijloc.
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③ Apăsare lungă 3 s - pornire/oprire

Nu porniți stabilizatorul fără 
a monta un telefon! Dacă 
telefonul nu este centrat în 
timpul pornirii, durata de viață 
a bateriei stabilizatorului va 
scădea.

Pentru a seta orientarea implicită pentru smartphone-ul dvs. 
la pornire cu iSteady V3 Ultra:
*Asigurați-vă că Bluetooth-ul stabilizatorului este conectat la 
smartphone.
Pentru explicații detaliate, consultați secțiunea Conexiunea 
Bluetooth în aplicația Hohem Joy.

Metoda 1: Setați folosind Hohem Joy

① Deschideți aplicația Hohem 
Joy pe smartphone. Atingeți 

Setări.

①

② Atingeți  
„Gimbal Parameter” 

(Parametru stabilizator).

②
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③ Selectați  
„Startup Shooting Orientation” 
(Orientarea de fotografiere la 

pornire).

③

④ După ce selectați, 
stabilizatorul se va sincroniza 

la starea selectată. La 
următoarea pornire, 

stabilizatorul va fi setat 
în mod implicit la această 

orientare selectată.

Metoda 2: Setați folosind telecomanda cu ecran tactil

① Glisați la stânga

①

② Atingeți „More Set.”  
(Mai multe setări)

②
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③ Atingeți „Default Orient.” 
(Orientare implicită)

③

④ Selectați „Landscape” 
(Peisaj) sau „Portrait” 

(Portret). La următoarea 
pornire, stabilizatorul va 
fi setat în mod implicit la 

această orientare selectată.

Portret Peisaj
 

Stabilizatorul va intra automat în modul standby dacă 
detectează absența sarcinii sau dezechilibru grav.
Pentru a preveni contactul incorect, în timpul utilizării 
stabilizatorului evitați să atingeți pinii pogo cu 
degetele.
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Plierea

Asigurați-vă că stabilizatorul este oprit înainte de a-l plia.

Scoateți telefonul. Țineți mânerul, pliați brațul în jos și fixați mecanismul 
de blocare pliabil în gaura de montare, conform indicațiilor.

①

Mecanism 
de blocare 
pliabil

Gaură de 
montare

②

05 Realizarea conexiunii Bluetooth

① Asigurați-vă că stabilizatorul este pornit.
② Activați Bluetooth pe smartphone și selectați dispozitivul 

denumit „SV3U-XXXXXX” din lista de dispozitive disponibile.
③ Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a conecta și asocia.
④ Ledul indicator pentru Bluetooth aprins continuu indică realizarea 

corectă a conexiunii.
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Nu puteți găsi stabilizatorul în lista de dispozitive Bluetooth sau 
Bluetooth-ul stabilizatorului este conectat la un alt telefon?
Pentru a rezolva această problemă, ștergeți informațiile Bluetooth 
ale stabilizatorului și conectați-l din nou urmând acești pași:
① Apăsați discul lateral de șapte ori. Pictograma Bluetooth de pe 
afișaj va indica ștergerea conexiunii Bluetooth.
② Pentru a-l conecta din nou, urmați instrucțiunile pentru 
conectarea prin Bluetooth.

06 Moduri de utilizare

iSteady V3 Ultra poate fi utilizat în 3 moduri: Modul Manual, 
Modul Extins și Modul La distanță.

Modul Manual
Pur și simplu depliați stabilizatorul pentru 
fotografiere în mișcare.
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Modul Extins
Trageți în sus tija de extensie încorporată și înclinați ușor zona 
balamalei la unghiul preferat pentru fotografiere.
*Tija de extensie are trei segmente cu o lungime maximă de 205 
mm/8,07 inchi. Reglați unghiul de la 0° la 90°.

*Se recomandă să retrageți tija de extensie după 
utilizare, deoarece extinderea prelungită poate cauza 
deformare.

①

②

205 mm/8,07 inchi



12

Modul La Distanță
Trageți complet picioarele și depliați. Așezați stabilizatorul pe o 
suprafață stabilă și scoateți telecomanda pentru fotografiere la 
distanță pe distanțe lungi.

*Asigurați-vă că 
Bluetooth este 
pornit (ledul verde 
este aprins).

Pentru stabilitate mai mare în mai multe scenarii și 
condiții, puteți conecta iSteady V3 Ultra la un trepied 
extern folosind gaura pentru șurub 1/4"-20.
Pentru a retrage trepiedul, împingeți cu grijă picioarele 
în interior.
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07 Urmărire AI

Montați senzorul de 
urmărire AI

Porniți senzorul de 

urmărire AI

Fixați senzorul de urmărire 
AI magnetic și asigurați-vă 
că este aliniat cu suportul de 
montare magnetic.

Mutați comutatorul la „ON”. 
Lumina de umplere se va 
aprinde de două ori, indicând 
activarea corectă.

*Mutați comutatorul la „OFF” 
pentru a opri Senzorul de 
urmărire AI.

Controlul gesturilor (numai pentru persoane)

Faceți gesturi către Senzorul de urmărire AI de la o distanță de 
0,5-5m/1,64-16,40 ft.
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0,5-5 m1,64~16.40 ft

Porniți 
urmărirea AI 

(Ledul indicator 
devine verde)

Opriți urmărirea 
AI

(Ledul indicator 
devine roșu)

Compoziție 
personalizată
(Ledul indicator 

luminează rapid în verde)

Peisaj
(Țineți degetele 
mari orientate 
la stânga și la 

dreapta în același 
timp)

Portret
(Țineți degetele 
mari orientate 

în sus în același 
timp)

Controlul obturatorului
(Porniți o numărătoare 
inversă de 3 secunde 

pentru realizarea 
fotografiei/videoclipului. 

Este necesară conexiunea 
Bluetooth.)
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Compoziție personalizată
Când utilizați urmărirea AI pentru prima dată, senzorul de urmărire 
AI vă va menține centrat pe ecranul telefonului în timp ce vă 
urmărește. Dacă doriți să vă ajustați poziția pentru a crea efecte 
vizuale mai dinamice, urmați pașii de mai jos:

① Asigurați-vă că urmărirea AI este pornită. În acest moment, 
indicatorul AI este verde continuu.
② Faceți gestul către senzorul optic AI, iar indicatorul va începe să 
lumineze intermitent rapid în verde.
③ Mutați-vă în fața ecranului până găsiți poziția preferată care să 
fie urmărită.
④ Faceți din nou gestul pentru a confirma noua compoziție.

0,5-5 m
1,64~16.40 ft
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Controlul ecranului tactil (pentru orice subiect)
*Asigurați-vă că senzorul de urmărire AI este pornit.

① Glisați la dreapta pe ecran. ② Monitorizarea fluxului live.

Metoda de urmărire 1: Atingeți de două ori

① Atingeți de două ori ținta 
care trebuie urmărită.

② Senzorul de urmărire AI 
detectează ținta 

și începe să o urmărească.
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Metoda de urmărire 2: Selectare prin tragere

① Trageți pentru a 
selecta ținta care 
trebuie urmărită. 

② Apăsați o dată pe butonul lateral sau 
pe declanșator pentru a începe urmărirea.

Sfaturi:
În timpul urmăririi AI, puteți utiliza joystickul pentru a regla 
compoziția.

Cum se efectuează Calibrarea fluxului live?
Atunci când monitorizați fluxul live cu telecomanda, pot exista 
discrepanțe între telecomandă și afișajul telefonului din cauza 
diferențelor între pozițiile camerei telefonului. Pentru a calibra 
ecranul urmați acești pași:
a. Țineți apăsat butonul lateral de pe telecomandă pentru a 
accesa modul de Calibrare a fluxului live.
b. Utilizați joystickul pentru a regla afișajul telecomenzii, 
asigurându-vă este sincronizat cu cel al telefonului.
c. Țineți apăsat din nou butonul lateral de pe telecomandă pentru 
a confirma afișajul telecomenzii și a ieși din modul Calibrarea 
fluxului live.

sau
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Controlul declanșatorului (Urmărire rapidă)

① Apăsați o dată pe 
butonul lateral sau pe 

declanșator pentru 
a fixa subiectul și a 
începe urmărirea AI

② Apăsați din nou o dată pe butonul 
lateral sau pe declanșator pentru a opri 

urmărirea AI

Urmărire față/spate
Țineți apăsate simultan încuietorile de siguranță de pe ambele părți 
ale clemei pentru telefon pentru a o debloca. Scoateți senzorul de 
urmărire AI, rotiți-l la 180° și apoi montați-l.

① Încercarea de a demonta senzorul de urmărire AI fără a-l debloca 
mai întâi poate cauza deteriorarea structurală a produsului.

② Este normal ca pinii pogo să se încingă 
în timpul utilizării. Evitați contactul direct 
pentru a preveni arsurile.

sau
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08 Utilizarea telecomenzii

Buton declanșator
Apăsare unică: Realizați o fotografie 
sau porniți/opriți filmarea[1]

Apăsare dublă: Fotografie/
videoclip[2]

Trei apăsări: Cameră față/spate[2]

Apăsare lungă: Pornire/oprire 
telecomandă[3]

1. Este necesară conexiune Bluetooth.
2. Utilizat cu aplicația Hohem Joy 
după realizarea conexiunii Bluetooth.
3. Când telecomanda este fixată pe 
mâner, va porni/opri stabilizatorul 
simultan.

Buton lateral
Apăsare unică: ① Porniți urmărirea 
AI (utilizată cu o țintă selectată prin 
tragere în fluxul live; în caz contrar, 
senzorul de urmărire AI detectează 
automat și urmărește subiectul: 
oameni > alte obiecte)
② Oprire urmărire AI
Apăsare dublă: Recentrare stabilizator
Trei apăsări: Poziție a telefonului 
orientat spre față/spate
Cinci apăsări: Asociați din nou 
telecomanda
Șapte apăsări: Eliminați conexiunea 
telecomenzii
Apăsare lungă: Accesați/ieșiți din 
modul de calibrare a fluxului live

Joystick
Apăsare în sus/jos: 
Înclinare în sus/jos[1]

Apăsare la stânga/
dreapta: Deplasare pe 
axa orizontală la stânga/
dreapta[1]

Apăsare lungă: Pornire/
oprire lumină de umplere
1. Această funcție se 
poate utiliza și pentru 
a regla compoziția în 
timpul urmăririi AI.
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09 Butoane și modul de funcționare

Butoane

Buton de alimentare

Apăsare lungă: Pornire/oprire
Apăsare dublă: Activare/dezactivare mod 
standby
Cinci apăsări: Calibrare automată (dacă 
stabilizatorul este înclinat la pornire) 

Declanșator

Apăsare unică: ① Porniți urmărirea AI 
(utilizată cu o țintă selectată prin tragere 
în fluxul live; în caz contrar, senzorul de 
urmărire AI detectează automat și urmărește 
subiectul: oameni > alte obiecte)
② Oprire urmărire AI
Apăsare dublă: Recentrare stabilizator
Trei apăsări: Poziție a telefonului orientat 
spre față/spate
Apăsare lungă: Modul Blocare totală
Apăsare unică + apăsare lungă: Modul Sport
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Disc lateral — Controlul luminii de 
umplere

Apăsare lungă: Pornirea/oprirea luminii de 
umplere
Apăsare dublă: Comutare temperatură între 
C/W/N
Derulare în sus: Mărire luminozitate
Derulare în jos: Reducere luminozitatea
Cinci apăsări: Asociere nouă a telecomenzii 
(apăsați din nou butonul-funcție de cinci ori 
pentru a finaliza asocierea)
Șapte apăsări: Ștergerea conexiunii 
Bluetooth/telecomenzii

Pot de încărcare Type-C

Conectarea stabilizatorului la sursa de 
alimentare pentru a-l încărca.

Gaură pentru șurub 1/4"-20

Conectare la alte accesorii, cum ar fi un 
trepied.
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Modul de funcționare

iSteady V3 Ultra include trei axe de rotație: orizontală, verticală 
și longitudinală. Funcționarea în tandem a mai multor axe are ca 
rezultat crearea a 4 Moduri de funcționare, fiecare adaptat la 
necesități specifice de filmare:

Axă longitudinală

Axă verticală

Axă orizontală

Mod de urmărire pe axa orizontală (PF)
Axe implicate: Axa orizontală este activă, 
axele longitudinală și verticală sunt menținute 
în orientare fixă.
Funcționare: Stabilizatorul permite telefonului 
să se deplaseze ușor la stânga sau la dreapta, 
urmând mișcările operatorului, menținând 
în același timp o poziție stabilă în direcție 
verticală și longitudinală. 
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Modul de urmărire pe axa orizontală și 
verticală (PTF)
Axe implicate: Axele orizontală și verticală 
sunt active; axa longitudinală este menținută 
în orientare fixă.
Funcționare: Acest mod permite telefonului 
să urmeze mișcările operatorului de deplasare 
pe axa orizontală (stânga/dreapta) și pe axa 
verticală (sus/jos), oferind un control mai 
dinamic asupra încadrării. Axa longitudinală 
rămâne orientată pentru a menține linia 
orizontului dreaptă. 

Modul Unghi de vedere (POV)
Axe implicate: Sunt active toate cele trei axe 
(longitudinală, verticală și orizontală).
Funcționare: Acest mod permite telefonului 
să urmărească mișcările operatorului în toate 
direcțiile, oferind o perspectivă „realistă”, 
capturând imagini ca și cum spectatorii văd 
prin ochii operatorului.

Modul Blocare totală (LOCK)
Axe implicate: Toate cele trei axe 
(longitudinală, verticală și orizontală) sunt 
blocate.
Funcționare: În modul Blocare totală, 
orientarea telefonului rămâne fixă indiferent 
de mișcările stabilizatorului. 
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10  Interfața ecranului tactil

❶ Bara de stare 

Nivelul de baterie al stabilizatorului:  <100 %;  <75 %;  
 <50 %;  <2 5%;  Oprire iminentă

Mod de funcționare:  Urmărire pe axa orizontală;  
 Urmărire pe axa orizontală și axa verticală  Mod unghi 

de vedere;  Mod Blocare totală

Starea urmăririi AI:  Pornită;  Oprită (dacă pictograma AI 
dispare, înseamnă că senzorul de urmărire AI nu este detectat)

Conexiune Bluetooth:  Conectat;  Deconectat

Conexiune la distanță:  Conectat;  Deconectat

Baterie telecomandă:  <100 %;  <75 %;  <50 %;  
 <25 %;  Oprire iminentă
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❷ Pagina principală – Operațiuni de bază 

Orientation (Orientare): Peisaj/Portret

Mod de funcționare: PF    PTF    POV    
LOCK 

Mărire*: țineți apăsat pentru a mări

Micșorare*: țineți apăsat pentru a 
micșora

*Acceptă camere native pe anumite telefoane Android 
sau utilizați cu aplicația Hohem Joy prin Bluetooth. 

❸ Glisare la dreapta — monitorizare 
flux live

Atingeți de două ori sau selectați prin 
tragere pentru a identifica și urmări 
obiecte.

❹ Glisare la stânga — caracteristici 
avansate 

Joystick: setați parametrii joystickului

Scenario (Scenariu): Rotație pe axa 
orizontală, Rotație pe axa longitudinală, 
Panoramă, Redare accelerată
Light Ctrl. (Control lumină): setați 
temperatura și luminozitatea
More Set. (Mai multe set.): setați 
limbile, sunetul stabilizatorului, 
puterea motorului etc.
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11  Indicatoare

Mânerul stabilizatorului

Indicator Bluetooth 

Aprins continuu: Bluetooth conectat
Iluminare intermitentă rapidă *3: 
Asociere Bluetooth eliminată (pornire/
oprire telecomandă)
Iluminare intermitentă lentă: 
Actualizare în curs firmware stabilizator
Stins: Bluetooth deconectat

Indicator de nivel de baterie al 
stabilizatorului  

Aprins continuu: 50 %-100 %

Aprins continuu: 25 %~50 %

Aprins continuu: <25 %
Iluminare intermitentă rapidă: Oprire 
iminentă

* Iluminarea intermitentă lentă a ledului 
indicator pentru nivelul bateriei indică faptul 
că bateria se încarcă (există culori diferite ce 
corespund nivelului curent al bateriei)

Indicator de conexiune la distanță 

Aprins continuu: Telecomandă conectată
Iluminare intermitentă rapidă *3: 
Pornire/oprire stabilizator
Iluminare intermitentă lentă 
alternativă: Reasociere telecomandă 
Stins: Telecomandă deconectată
Iluminare intermitentă lentă: 
Supraîncărcare stabilizator
Aprins continuu: Anomalie firmware 
stabilizator
Pulsație: Stabilizator în standby
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12 Aplicația Hohem Joy

Descărcare
Scanați codul QR sau căutați aplicația „Hohem Joy” în  
App Store/Google Play pentru a descărca aplicația.

Download on the

Conectarea stabilizatorului

① Fixați telefonul și porniți iSteady V3 Ultra.
② Activați Bluetooth pe smartphone.
③ Deschideți aplicația Hohem Joy. Urmați instrucțiunile de pe ecran 

pentru a realiza conexiunea.

②①
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Interfața camerei

*Interfața camerei este supusă modificării ca urmare a 
actualizărilor versiunii aplicației Hohem Joy.

③④

⑤

⑥

⑦

①②

⑧

⑨

⑩

① Parametri de 
fotografiere Setați timpul de expunere, ISO și EV.

② 
Rezoluție și 
frecvența 
cadrelor

Setați rezoluția și frecvența cadrelor 
videoclipurilor.
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③ Bliț Reglați blițul.

④ Setări generale

Includ parametrii stabilizatorului*, 
parametrii camerei și informațiile 
despre stabilizator.
* La pornire, puteți configura 
stabilizatorul la modul peisaj sau 
portret în mod implicit.

⑤ Creative Studio
Oferă tutoriale de fotografiere pas 
cu pas (mișcări ale camerei și sfaturi 
privind încadrarea) în funcție de 
situație sau de mediu.

⑥ 
Comutator 
de zoom/
focalizare

(Metoda de configurare a modului 
Z/F: Faceți clic pe Setări → Derulați 
în jos și selectați „Seamless Zoom” 
(Zoom continuu) → Apăsați pe 
Închidere → Apăsați pe pictograma Z 
→ Setați modul Z/F)

⑦ Filtru Selectați un filtru pentru fotografie 
sau videoclip.

⑧ Înfrumusețare Selectați dintre modurile automat, 
față suplă sau ochi mari.

⑨ Controlul 
gesturilor

Permite urmărirea persoanei și 
controlul obturatorului. 
*Pentru detectarea obiectelor 
prin intermediul aplicației, puteți 
selecta prin tragere ținta pe ecranul 
telefonului.

⑩ Șabloane de conținut
Sunt disponibile diferite șabloane 
video. Doar apăsați pentru a începe, 
iar camera va efectua automat 
mișcările pentru a crea un videoclip.

Pentru informații suplimentare, accesați www.hohem.com sau 
scanați codul QR pentru a vedea tutorialele.
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13 Calibrare automată și actualizarea firmware-ului

Calibrare automată
Calibrarea automată poate reduce deplasarea sau abaterea ușoară 
cauzată de interferențe magnetice din apropiere sau de erori umane. 

① După ce l-ați configurat 
și l-ați pornit, așezați 
stabilizatorul pe o 
suprafață dură și plană.

② Apăsați butonul 
declanșator de două 
ori pentru a recentra 
stabilizatorul.

③ Apăsați de cinci ori pe 
butonul de alimentare 
pentru a porni calibrarea 
automată.

④ Un semnal sonor 
va indica finalizarea 
calibrării.
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*Notă:
În timpul procesului de calibrare automată, asigurați-vă că 
telecomanda este conectată la stabilizator.
Nerespectarea cerinței de a așeza stabilizatorul pe o suprafață 
plană în timpul calibrării poate duce la o calibrare incorectă, 
cum ar fi în cazul încercării de a efectua acest proces într-un 
vehicul aflat în mișcare.
În cazul în care calibrarea nu reușește, veți auzi două semnale 
sonore, care indică modul standby. Atingeți de două ori butonul 
de alimentare pentru a ieși din modul standby și pentru a 
încerca din nou să efectuați calibrarea.

Actualizarea firmware-ului
Vi se va trimite o notificare în aplicația Hohem Joy în cazul în care 
există o nouă actualizare de firmware. Urmați instrucțiunile de pe 
ecran din aplicație pentru a vă actualiza firmware-ul.

14 Date tehnice

iSteady V3 Ultra

Model HPG-V3U

Greutate 428 g (± 5g)

Dimensiuni Depliat: 127×65×312 mm
Pliat: 98×44×160,5 mm

Material Material compozit de înaltă performanță

Sarcină maximă 400 g
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Lățime telefon mobil 58 mm~98 mm

Capacitate baterie
18350 li-ion, 7,2 V/11,52 Wh, capacitate 
tipică 1600 mAh, capacitate nominală 
1550 mAh

Durata de funcționare
Aprox. 9 ore (echilibrat și staționar)
Aprox. 4 ore (urmărire AI + lumină de 
umplere utilizate simultan)
*Date obținute de la Laboratorul Hohem

Consum electric 1,55 W (aproximativ, măsurat în condiții 
ideale)

Durată de încărcare 2,5 ore (5 V-2 A)

Unghi controlabil
Axă orizontală: 360°infinit
Axă longitudinală: de la -195° la +135°
Axă verticală: de la -35° la +45°

Unghi mecanic
Axă orizontală: 360° infinit 
Axă longitudinală: de la -195° la +135°
Axă verticală: de la -235° la +80°

Temperatura de 
funcționare de la -10 la ~45° C

Protecție motor
Pentru a proteja motorul, stabilizatorul 
se va opri automat în caz de operare 
incorectă.
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Senzor de urmărire AI

Model MTK-L06

Greutate 14 g

Dimensiuni 42×16,5×25 mm

Rezoluție obiectiv 2 MP

Distanța de recunoaștere a 
gesturilor

de la 0,5 la 5m  
(de la 1,64 la 16,40 ft)

Distanța de urmărire de la 0,5 la 7m  
(de la 1,64 la 22,97 ft)

Putere luminoasă 2 W

Iluminare 110 lucși la 0,5 M

Temperatură de culoare
6500 K (rece)       
5000 K (neutră)
2700 K (caldă)

Telecomandă cu ecran tactil

Model HRT-05

Greutate 16,4 g

Dimensiuni 41×28,4×16,5 mm

Capacitate baterie 3,85 V/140 mAh 0,539 Wh

Raza de acțiune a telecomenzii 10 m (32,81 ft)

Rază de transmisie video 
wireless 10 m (32,81 ft)

Ecran tactil 1,22 inchi
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15 Avertisment și declinarea răspunderii

Vă mulțumim că ați achiziționat produsul Hohem. Utilizând acest 
produs, confirmați că ați citit cu atenție această declarație de 
declinare a răspunderii și avertismentul. În plus, înțelegeți și sunteți 
de acord să respectați condițiile din prezenta. Recunoașteți că aveți 
responsabilitatea exclusivă pentru propriul comportament în timpul 
interacțiunii cu acest produs și pentru orice consecințe care derivă 
din acesta. Sunteți de acord să utilizați acest produs numai în 
scopuri corecte și conforme cu toate legile, regulile și reglementările 
aplicabile și cu toate condițiile, măsurile de precauție, practicile, 
politicile și ghidurile pe care Hohem vi le-a furnizat sau vi le poate 
furniza. Hohem nu își asumă nicio răspundere pentru daune, 
vătămări corporale sau orice responsabilitate legală care rezultă 
direct sau indirect din utilizarea acestui produs. Utilizatorul trebuie 
să respecte practici sigure și legale, inclusiv, dar fără a se limita la 
cele prevăzute în acest document.

Acest document și toate celelalte documente conexe pot fi 
modificate la discreția exclusivă a Hohem. Pentru informații 
actualizate despre produs, vizitați www.hohem.com și faceți clic pe 
pagina de produs asociată acestui produs.

16 Condiții de garanție

① Clienții au dreptul la înlocuirea produsului în cazul constatării 
unor deficiențe de calitate sau defecte funcționale, în termen 
de șapte (7) până la treizeci (30) de zile calendaristice de la 
data primirii acestuia, în conformitate cu politica platformei de 
vânzare utilizate.

② Perioada oficială de garanție este de 12 luni (1 an), începând cu 
data vânzării, în condiții de utilizare normale. Acoperirea efectivă 
a garanției este supusă legilor și reglementărilor locale aplicabile 
în regiunea în care este comercializat produsul, precum și 
politicilor de garanție specifice ale platformei de vânzări. 
Accesoriile nu fac obiectul garanției. Serviciul de garanție se 
acordă pentru utilizare normală. Daunele care survin după 
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această perioadă sau daunele cauzate de evenimente de forță 
majoră nu sunt acoperite de garanție. Acestea includ daune 
care nu au legătură cu calitatea produsului, cum ar fi impacturi, 
arsuri, reparații sau modificări neautorizate, obiecte străine (apă, 
ulei, nisip etc.), și daune cauzate de instalarea sau utilizarea 
necorespunzătoare. Compania noastră oferă servicii de reparație 
contra cost pentru aceste probleme.

③ Păstrați și furnizați certificatul de garanție sau o dovadă 
echivalentă de achiziție atunci când solicitați service în perioada 
de garanție.

CENTRU DE APEL - Gratuit

STATELE UNITE: 
+1(888)9658512  Lun.-Vin.: 9:00-17:00 (EST)

REGATUL UNIT: 
+44(0)808 2737578 Lun.-Vin.: 14:00-22:00 (GMT +0)

CANADA:
+1(855)758 8939 Lun.-Vin.: 9:00-17:00 (EST)

BRAZILIA:
+55 (0)800 5911897� Lun.-Vin.: 10:00-18:00 (GMT -3)

E-mail: service@hohem.com
Site web: www.hohem.com
Producător: Shenzhen Hohem Technology Co., Ltd.

Luați 
legătura 
cu noi pe 
Facebook
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17  Informații privind conformitatea

EU Compliance
Do not use the device in the environment at too high or too low 
temperature, 
never expose the device under strong sunshine or too wet environment. 
The suitable temperature for the product and accessories is -10℃ -
45℃ .

Warning:
- replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a 
safeguard; 
- disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing 
or cutting of a battery, that can result in an explosion;
- leaving a battery in an extremely high temperature surrounding 
environment that can result in an explosion or the leakage of 
flammable liquid or gas; and
- a battery subjected to extremely low air pressure that may result in 
an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

For HPG-V3U: The SAR limit of Europe is 2.0 W/kg for the Body. Device 
types iSteady V3 Ultra AI Tracking Smartphone Gimbal has also been 
tested against this SAR limit. The highest SAR value reported under 
this standard during product certification when properly worn on the 
body is 0.439W/kg. 
Operation frequency(Max.EIRP): 
(1)Bluetooth: 2402 MHz ~ 2480 MHz(8.32dBm)
(2)WLAN:2.4G: 2412 MHz ~ 2472 MHz(19.62dBm)

For HRT-05: The SAR limit of Europe is 2.0 W/kg for the Body. Device 
types Touchscreen remote controller has also been tested against this 
SAR limit. The highest SAR value reported under this standard during 
product certification when properly worn on the body is 0.372W/kg. 
Operation frequency(Max.EIRP): 
(1)Bluetooth: 2402 MHz ~ 2480 MHz(4.57dBm)
(2)WLAN:2.4G: 2412 MHz ~ 2472 MHz(17.43dBm)

If you use a third-party charger, the recommended output voltage/
current of the adaptor is 5Vdc/2A.,and the adapter shall be CE 
approval type.
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This product can be used across EU member states.

EU Regulatory Conformance
Hereby, Shenzhen Hohem Technology Co.,Ltd.  declares that this 
device is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 2014/53/EU.
For the declaration of conformity, visit the website www.hohem.com

FCC Statements
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject 
to the following two conditions: 
(1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 
NOTE: The manufacturer is not responsible for any radio or TV 
interference caused by unauthorized modifications or changes to 
this equipment. Such modifications or changes could void the user’s 
authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:
‐ Reorient or relocate the receiving antenna.
‐ Increase the separation between the equipment and receiver.



38

‐Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is connected.
‐Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the 
party responsible for compliance could void the user's authority to 
operate this equipment.

The SAR limit of USA (FCC) is 1.6 W/kg averaged over one gram 
of tissue. Device types: iSteady V3 Ultra AI Tracking Smartphone 
Gimbal (FCC ID:2AIB7V3U) and Touchscreen remote controller (FCC 
ID:2AIB7HRT-05) has also been tested against this SAR limit.
This device was tested for typical body‐worn operations with the 
back of the iSteady V3 Ultra AI Tracking Smartphone Gimbal and 
Touchscreen remote controller kept 0mm from the body. The use 
of belt clips, holsters and similar accessories should not contain 
metallic components in its assembly. The use of accessories that do 
not satisfy these requirements may not comply with FCC RF exposure 
requirements, and should be avoided.

IC Statements
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS 
standard(s). 
Operation is subject to the following two conditions: 
(1) this device may not cause interference, and 
(2) this device must accept any interference, including interference 
that may cause undesired operation of the device. 
Cet appareil est conforme avec Industrie Canada RSS exemptes de 
licence standard(s). 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes: 
(1) cet appareil ne peut pas provoquer d'interférences, et 
(2) cet appareil doit accepter toute interférence, y compris celles 
pouvant causer un mauvais fonctionnement de l'appareil. 

Conforms to the SAR limit of Canada is 1.6 W/kg averaged over gram of 
tissue.
Conforme à la limite du das du Canada est de 1,6 W/kg en moyenne 
par gramme de tissu.
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This device was tested for typical body‐worn operations with the 
back of the iSteady V3 Ultra AI Tracking Smartphone Gimbal(IC:28400-
V3U) and Touchscreen remote controller(IC: 28400-HRT05) kept 0mm 
from the body. 
The use of belt clips, holsters and similar accessories should not 
contain metallic components in its assembly. The use of accessories 
that do not satisfy these requirements may not comply with IC RF 
exposure requirements, and should be avoided.

Cet appareil a été testé pour des opérations typiques avec le dos du 
carrosserie iSteady V3 Ultra AI Tracking Smartphone (IC:28400-V3U) et 
le contrôleur à écran tactile (IC: 28400-HRT05) gardé à 0mm du corps.
L’utilisation de clips de ceinture, de étuis et d’accessoires similaires 
ne doit pas contenir de composants métalliques dans son assemblage. 
L’utilisation d’accessoires qui ne satisfont pas à ces exigences peut 
ne pas être conforme aux exigences d’exposition aux RF IC et devrait 
être évitée.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
(Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-
003 du Canada.)
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